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Novičar iz slovanskih krajev. 
NaVeprincu. J. V. VIstriije letošna letina slaba; 

grozdja je bilo okolj morja malo, vise gori nekaj več; 
pa ni moglo dozoreti, ker je jelo poprej gnjiti. Bolje 
vino derže vedar po 5 gold., špud, 52 vere, pa po 6 
gold. Korun zlo gnije; zelnih g l a v i c bo po Učki 
malo, repe in korenja nekoliko več. Martina (ko
stanja) je bilo niže pri morju več in lepjega, više v 
gori ga je megla opalila; naj lepšega cenijo po 6 gld» 
cent. Drugega sadja letaš tukaj ni bilo nič; smokve 
(fige) so o preteklih zimah mnogo pozeble; samo oljke 
lepo kažejo. Ljudsko zdravje je prav dobro; ali zebe 
že tudi nas, ker je 5. t. m. sneg blizo do morja padel« 

Xp. 1% Verkovc pri Lutomeru. (Konec.) Še 
enkrat se vernem v Lutomer, znamenit teržic, v kte-
rem in krog kterega slovenski narod biva, kterega pa 
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nekteri prebivavci nočejo biti Slovenci, dasiravno jih 
dve tretjini komaj kaj nemškega zna. Izjemši kancelije 
c. k* okrajnega poglavarstva imajo tukaj vse druge ces. 
vradije, kakor okrajna kolegialna sodija, distriktna ko
misija za oprostenje zemljis in tudi notar vunanjetablje z 
nemškimi in slovenskimi nadpisi; ravno tako so tudi 
znotraj nad vratami slovenski nadpisi, da vsak, ki pride 
po opravilu sem, berž zve, kam ima iti, če tudi nem
ško ne razume, da le slovensko zna brati. Zares močno 
me je razveselilo to napravo viditi, in možje, ki so vo
ljo in pogum imeli slovenskimu narodu pravico skazati, 
so očitne hvale vredni. Da bi se tudi v vradnicah to, 
kar se čisto slovenskemu ljudstvu piše, v njegovem je
ziku dopisovalo, so želje — že mnogokrat razodete. 
Zlasti se ta potreba vedno očitniši kaže v opravkih 
okrajnih poglavarstev s županijskimi predstojniki, in do
morodec , ki bi se lotil, Maierhofer- jev spisovnik 
(Formularienbuch) v slovenski jezik prestaviti, bi si 
velike zasluge pridobil za slovenske župane, kterim so 
te bukve priporočene, kterih pa le malokteri čisto raz
ume. Z veseljem tudi naznanim, da so v ti okrajni 
table, ki kažejo imena vasi, tudi slovensko napisane, 
kar bi bilo enako na družin cestnih kazalih želeti. Za-
stran šol zasluži večina naših pridnih učenikov in mar
ljivih katehetov veliko hvalo ; mnogi si lepo prizadevajo 
za lik tudi domačega dolgo zatiranega jezika, in gotovo 
bi še več storili o tem, ako bi slavna solna vradija 
hotla še bolj k temu potrebnemu nauku jih napotovati. 
— Preden svoj potopis po Lutomerski okolici sklenem, 
moram z očitno hvalo in pohlavo še omeniti verlega ro
doljuba g. Ivana D r a g o t i n a Huber-ja, ki neutrud-
Ijivo skerbi za povzdigo dušne omike in blagostanja 
svojih slovenskih rojakov, kterim podučne in koristne 
domače časnike in knjige prijazno podaja in tako tudi 
napredek vino - in sadjoreje v tem prijetnem kraji po
vzdiguje. Slava mu očitna! 

Xp. Iz Celja. Predzadnja porotna sodba mesca 
septembra je bila zoper J a n e z a K l a n č n i k a , kmeč
kega fanta iz Podvin okolice Celjske, ki je bil obdol-
žen, da je v kuhnji svojega brata Jožefa Klančnika v 
neki lonec med ječmenovo kašo rumenega arsenika po-
štupal s hudim namenom, da bi po ti strupeni kaši nje
govemu očetu Jakobu, njegovemu bratu Jožefu, njegovi 
sestri Ani in njegovi ujenici Lenki Leskovškovi zavdano 
bilo, ali saj eni imenovanih oseb, kar se pa k sreči le 
zavoljo tega ni zgodilo, ker je njegova sestra Ana, ko 
je kašo iz lonca v skledo djala, arsenik zapazila in kaše 
potem ni nihče pokusil. Preiskava kaše je razodela, 
da je bilo 103 granov arsenika v nji, kar bi bilo čez 
in čez dosto bilo, vsim zavdati. Ker ni bilo nič najti, 
iz česar bi se bilo soditi moglo, da se je arsenik kaši 
le po prigodku primešal, je bil sklep, da je mogel kdo 
nalaš to storiti, gotov, in ker se na dalje tudi ni moglo 
zvediti, da bi bil kdo to iz kakošnega druzega namena 
storil, kakor iz hudobnega, namreč tiste umoriti, ki 
bojo strupeno kašo jedli, je bila sumljivost poskušenega 
potajnega umora opravičena. Vse okoljšine so natolce-
vale J a n e z a K l a n č n i k a , ki, čeravno je tajil, je 
feil ves prepaden, ko so žandarji po-nj prišli. O per-
vem preiskovanju je obstal, da je v pomoti kašo z ar-
senikam osolil, ker je mislil, da je bil arsenik sol. Ne
kako čudno je scer to, da zavolj razpora, v kterim je 
& svojim bratom živel, ki mu pri napravi žagarnice ni 
hotel pomagati, kakor mu je bil obljubil, bi bil Janez 
Klančnik namen imel tudi svojega očeta, svojo sestro 
in ujenico ob življenje pripraviti — vunder, ker je do
bro vedil, da bojo vsi tisto kašo jedli in jo je memo 
vsega tega vunder ostrupil, se ni moglo drugači mi
sliti , kakor da je on to s hudobnim namenom storil. — 
Porotniki so ga z 9 glasovi zoper 3 k r i v e g a spoznali, 
in sodniki so ga potem na 5 let v teško ječo obsodili. 

Pri ti in poprejšnih dveh sodbah je predsednik bil 
g. Pau l Kopper, deželne sodije svetovavec, ki je ve
čidel v slovenskem jeziku obravnavo vodil, kakor se 
spodobi in je hvale vredno. Radi hvalimo, kar hvale 
zasluži; vunder ne moremo želje zatreti v lastni prid 
imenovanimu gosp. predsedniku, da naj bi se še en-
malo bolje slovenskega jezika navadil, in da bi se ogi
bal presilnih nemcizmov, ki večkrat strašno ušesa ža
lijo in so krivi, da se naš lepi jezik zasmehuje * ) . — 
Zoper to razsodbo je naš pridni zagovornik, Breški g» 
asesor Marout vničivno pritožbo vikši Dunajski kaša-
civni sodbi predložil. — Drugo pot o poslednji važni ob
ravnavi z L. Hausmanom in njegovim oskerbnikom Fr. 
Pauličem. 

Iz Seno&eč. V M a t e r i i na Primorskim, ki 
je perva pošta na cesti od Tersta do Reke, se najdete 
dve imenitnosti, kterih naši časopisi niso še clo nič 
omenili. V te vasi prebiva mož z imenam Valentin 
Babuder, kteri s t e k l i n o ozdravlja. Njegovim spred-
nikam je bilo zdravilo za to bolezen že znano, in seje 
nek v njegovi družini več kot 200 let ohranilo. Imeno
vano zdravilo je štupa; razložili so jo pred nekimi leti 
umetni možje, pa vendar niso stuhtali, iz česar de je 
narejena, in so se samo prepričali, de je v nji tudi 
prah španjskih muh * * ) , Ni davno, ko je nek Babuder 
vladi skrivnost tega zdravila razodeti hotel, če mu bo 
2000 gold., in dokler živi vsako leto 300 goldinarjev 
dala, pa ne vem zakaj de se ni v ti reči ž njim po
godila. Zagotovili so me gospodje, ki so mož beseda, 
de je Babudrovo zdravilo vsaciga ozdravilo, in še bolj 
se je to zdaj poterdilo. Bili so namreč pred nekimi 
tedni nekteri ljudje v Sežanski okolici od stekliga pesa 
vjedeni, iskali so v Materi i pomoči, in dobili so jo, 
ker so že ozdravljeni iz bolnišnice prišli. — 

Gospa N e g o v e t i č o v a v Materii je pred nekimi leti 
od nekiga meniha kamen dobila, kteri ljudi, ki so od 
strupenih kač pičeni bili, ozdravi. Gospoda, ki sta 
bila priči taciga ozdravljenja, sta pisatelju pravila, de 
se kamen na rano dene, ki oteklino potolaži in pičeniga 
popolnama ozdravi, kar sta sama pri dveh kmetih vi-
dila, ki ju je gad pičil. Kamen je sivkaste barve; 
berž pa ko oteklino izleče, zelenkast postane, mora se 
pa, preden se spet rabi, v mleku kuhati, in potem po-

*) Zares huda j e , p r e d e b e l e nemcizme v tacih imenitnih 
in slovesnih obravnavah slišati; nehotama človeka smeh 
posili. O tem bi zamogli tudi mi iz L j u b l j a n e marsi-
ktero povedati. Nemec, na priliko, scer dobro rece> ako 
koga vpraša: »Auf welchem Fusse seyd ihr zn einander 
gestanden ?« Ako pa se to v s l o v e n s k o prestavi ter 
praša: »Na k t e r i n o g i s ta med sabo s t a l a ? še ni 
Slovenca na svetu, ki bi to razumel; vsak drug pa, ki 
tudi nemško razume , mora to slišaje skoraj smeha poginiti. 

Vred. 
**) Gosp. dopisnika lepo prosimo, da bi nam hotel te štupe 

poslati. Ako niso same r a s t l j i n s k e reci v nji, ki se 
ne dajo lahko spoznati, bomo vunder zvedili: iz česar 
štupa obstoji. S p a n j s k e muhe pa so že stara vsim 
zdravnikam dobro znana reč, pa le malo p o t e r j e n o 
in n e z a n e s l j i v o z d r a v i l o zoper stekljino. Scer je pa 
poglavni vzrok, da imamo toliko h v a l j e n i h zdravil zo 
per stekljino, v tem iskati, da se strašna pasja stekljina 
hvala Bogii! ne prime rada človeka, in da po gotovih 
skušnjah med 20 ali 25 vgriznjenimi človeki komaj e d e n 
po stekljini zboli. Ako se tedaj t a k i , ki bi že t a k o 
ne b i l i z b o l e l i , ker se jih strup ni prijel, ozdravljajo 
s tem in unim zdravilam, in če po tem zares ne zbolijo, 
mislijo ljudje, da je to ali uno zdravilo p o m a g a l o — 
in tako pride, da imamo 100 močno h v a l j e n i h zdra
vi l , pa vunder celo n o b e n i g a g o t o v i g a . Zavoljo tega 
zna po naših mislih tudi biti, da vlada Babudrove ponudbe 
ni porajtala. S tem pa nočemo ravno ovreči, da za p o 
s e b n o bolozin bi nemogoče bilo znajti p o s e b n i g a zdra— 
vila, ker nam skušnja kaže, daje a s t r a m o n t a n a mno
gokrat pote rj eno zdravilo zoper kačji pik. Prav radf 
bi tudi omenjeni K r e s ki kamen vidih\ VreeL 
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prejsno barvo dobi. Na otoku Kresu (Cherso) blizo 
R e k e ne more nobena kača živeti; to so tudi zdrav
niki poskusili, ki so nekaj kač na otok prenesli, pa vse 
so poginile. Pravijo, de se na tem otoku imenovani 
kamen dobi, in de zavolj tega ondi kade poginejo. Go
tovo je , de zdravili, od kterih sim pisal, pomagate, če 
le ni pomoč zamujena. Bog daj! de bi gospod minister 
notranjih zadev ta list v roke dobil, in de bi se tega 
prepričal, kar sim pisal. Kersnik. 

Iz Kamnika, p. 5. novembra je tukajšna kme
t i j s k a p o d r u ž n i c a svoj zbor imela, h kterimu se je 
mnogo udov snidilo. Ljubljeni predsednik, Mengiški 
fajmošter g. Kuralt je v pričo častitiga c. k. kanton-
skiga poglavarja in družbeniga uda žlahtniga g. Pa-
vič-a, ki je bil prijazno zboru izbo v svojim stanovišu 
izročil, zbor serčno nagovoril, in potem so se začeli 
prav bistroumni pogovori v mnogih rečeh v prid kme
tijstva. Dopadla je vsim udam~ od c. k. deželne vlade 
izročena naloga: alj bi se ne dale tudi v Krajnski 
k r o n o v i n i n a p r a v e z a s t r a n bolj k o r i s t n i g a 
o b d e l o v a n j a lanu po i z g l e d u A n g l e ž e v itd. 
vpe l jat i . Ker so take naprave po gotovih skušnjah de
želi v velik dobiček, je vse ude edina želja navdala, da 
bi se blizo Ljubljane, postavim v Vižmarjih, ena taka fa-
brika napravila, kar bi se pa le po akcionarjih zgoditi 
moglo. Naj ^Novice" vižo tega obdelovanja lanu raz
glasijo da bodo vsi bravci zvedili, na ktero stopnjo 
popolnosti, da znajo kmetje z lanam priti, in koliko do
bička da znajo pri lanu pridobiti ~;;c~). — Zraven te ime
nitne, koristne in vsiga prizadevanja vredne reči, se 
je tudi pretresovalo poboljšanje s a d j o r e j e , velika ko
ristnost n e m š k e detelje ali m e t e l k e pri hlevni reji 
živine, in mnoge druge reči. Poslednjič je zbor sk le 
ni l posebno pridniga sadjorejca F r a n c e t a Ore *uika 

Volčipotoka, ker je leta samo letos 1500 sadnih 
drevesc vcepil, velikimu zboru kmetijske družbe v 
Ljubljani priporočiti, de naj se mu č a s t n a s r e b e r n a 
svetinja v spoznanje njegove pridnosti in v spodbadek 
se večiga napredka podeli. 

Iz Ljubljane. Iz Dunaja smo prejeli iz častitih 
rok r a z j a s n i l o ; ?Celjske porotne sodbe zoper Ano A.", 
ki je bila v ^Novicah" popisana, s pristavkom, da tisti 
popis je preveč na eno stran vlekel in da se „resnica ložje 
razsodi, ako se slišita dva zvona". Ker pa soglasno z 
C e l j s k i m g. dopisnikom odkritoserčno rečemo, da o ti 
skrivnosti polni pravdi le sam B o g pravo soditi ve in 
le on sam otrovnico in otrovnika pozna, nočemo te reči 
dalje pretresovati, ker, kodar g o t o v o s t i ni, ima vsa
kdo pravico, kteremu je prigodba dobro znana, po s v o 
jim p r e p r i č a n j u soditi. Tako so sodili po svojim 
prepričanju g. deržavni pravdnik, tako zatožene go
vornik, tako porotniki; ravno tako tudi po svojim pre
pričanju sodi večina drugih in a k o , ker č l o v e š k a po
rotna sodba ni sodba B o g a v s e g a v e d e j o č e g a . 
Gospod dopisnik iz Dunaja to sam poterdi, kako lahko 
se slabi človeški um in č l o v e š k i sodnik zmoti, in 
kakor je že bilo tisuč in tisuč h u d o d e l e o v po sod
nikih b r e z k a z n i izpušenih, ravno tako je bilo pa tudi 
že veliko nedolžnih obsojenih, kakor naslednja re s 
n i č n a pogodba spričuje: Na Angleškem — piše Du
najski g. dopisnik — je bil nekdo zatožen, da je ne
kega človeka umoril, zato ker so v njegovi postelji 
blizo kraja, kjer se je bilo hudodelstvo zgodilo, kervavo 
sekiro najdli. Pred poroto je stanovitno terdil, da je 
ne dolžin. Ali vsi porotniki glasujejo v svoji izbici, 
da je kr iv ; samo e d e n neče priterditi, rekoč, da ni 
popolnoma prepričan, in se ni dal nikakor pregovoriti, 
svojo misel sprevreči; zakaj na Angleškem je taka po-

*) Se bo zgodilo. Vred. 

stava, da koga okriviti, morajo vsi porotniki e n a k i h 
misel biti. Preden niso vsi enakih misel, ne smejo iz svoje 
izbe. AH enajst porotnikov pregovarja zastonj enega. 
On pravi, da je morebiti kdo d r u g človeka umoril, 
in sekiro skrivaj v zatoženeovo posteljo vtaknil. Tako 
dolgo, tako dolgo, dokler ni unih enajstero svoje misli 
ž njegovo združilo. Zatoženec je bil prec izpuščen. 
Na smertni postelji je ti termoglavi porotnik še le razodel, 
da je bil on sam tistega moža umoril in sekiro v po
steljo pozne je z a t o ž e n e g a vtaknil. — Tako golju
five so včasih okolšine". Tudi mi in naš g. dopisnik iz 
Celja smo tistih misel, kakoršnih je naš prijatel na Du
naju: da je bolje 10 krivih izpustiti, kot e n e g a ne
d o l ž n e g a obsoditi; ali iz tega še ne izvira dolžnost, 
da bi mogli v s e l e j ex officio s porotniki potegovati 
in da bi pripušeno ne bilo v n e g o t o v i h dogodbah dru-
zega mnenja biti. Tudi taka različnost ne more poro
tam v nikakoršno škodo biti v mnenju zvedenih in po
štenih mož, ki niso že rojeni protivniki porot — zakaj 
vsak tudi prost človek ve, da ni mogoče, da bi se slabi 
um človeški nikdar zmotiti ne mogel, in gotovo je. da 
s e d a j po o b r a v n o v a n j u po porotah s ž i v o be
s e d o veliko več hudodeleov roki pravice z a p a d e , kakor 
po p o prej šn i obravnavi po mertv i čerk i , ko jih je 
bilo dokaj zavolj pomanjkanja dokazov „wegen Mangel an 
Beweisen abinstantia" izpušenih. C e h u d o d e l c e praša-
mo: ali jim je sodba po stari postavi ljubši bila,kakor po se
danj i porotni, bojo gotovo želeli s tare , pri kteri se je 
marsikter zmuznil zasluženi kazni. Za to že marsikter 
obsojenih s zobmi škriplje zoper porotnike, kar je nar 
očitniši dokaz dobrotljive nove naprave. Po vsem tem 
nam naš Dunajski prijatel ne bo za zlo vzel, da opu
stimo daljno pretresovanje že doveršene reči, iz kterega 
vunder nobene gotovosti ne dospemo. 

Iz Ljubljane. Dunajski časnik „Lloyd" ~*» 
prerajtal unidan, da stroški za d e r ž a v n e in de
ž e l n e z a k o n i k e na leto nar manje 1 milion znesejo 
in da bi treba bilo v tem kakošne spremembe. Kakor 
zvemo, se ima .,z deržavnim zakonikam in vladnim li
stam" in pa z ^deželnimi zakoniki" in vladnimi listi za
res nekaka prememba zgoditi. Ako bi mi smeli kaj sve
tovati, bi rekli, naj bi „deželni zakoniki" nehali, ker so 
nepotrebni, „deržavni zakonik in vladni list" naj bi pa ostal, 
in scer naj bi dajala vlada samo ;,deržavni zakonik" v 
10 jezicih in scer v nemškim jeziku posebej, in v 
vsakim drugim nenemškim jeziku posebej brez nem
ške prestave natiskovati. Kdor bo hotel nemško pre
stavo imeti, si kupi nemško besedo posebej. Po tem 
takem bojo stroški veliko veliko manjši, in namen se 
bo ravno tako vresničeval kot dosihmal. Cisto deželni 
poglavarstvini razglasi naj pa pridejo v deželne časnike. 
Lažnjivost tistiga bledenja, da Slovenci za slo ven
ski ga deržavniga zakonika ne marajo, se pokaže očitno 
v tem , da se nekteri listi slovenskiga deržavniga za
konika clo v drugo natiskovati morajo, ker pervona-
tisnjenih zmanjkuje. Ne vemo, ali se je kaj taciga pri 
kakošnim družim jeziku primerilo; gotovo j e , da slo
venski derž. zakonik gre močno med ljudstvo. Slišali smo 
tudi, da je bil deržavni zakonik za Serbe s c i r i l i c o 
pisan, blizo na tem, da bi bil jenjal in da naj bi Serbi 
po tem z latinskimi pismenkami natisnjeniga horvaškiga 
brali; ali slavni Vojvodini poglavar grof Koronini ni 
svetoval v to odpravo, ker veliko Serbov ne pozna dru-
zih kot Čiri lovi h pismenk, ktere kot znajdek perviga 
aposteljna posebno v čislih imajo, in ker bi ta odprava 
Serbe razžalila. In tako ostane serbski drž. zakonik. 

Iz Ljubljane se v mnogih časnikih Gradca, Du
naja in Tersta berejo vedne pritožbe zoper si lno dra-
g i n o v Ljubl jani , in vsiga tega se obdolžuje mestni 
odbor , ker v svoji ^navadni z a s p a n o s t i " mu ni 
nič za to mar. — Da se mestni odbori povsod s e 

danje 
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danje d r a g i n e krivičijo, da na-nje od več strani 
pšice lete, je vsacimu znano, ki mnogoverstne časnike 
prebera , — da bojo morebiti tudi mestni odbori na zad
nje sedanjih strašnih povodinj krivi, zna tudi se biti, 
— da morajo mestni odbori, kot o č i t n e osebe, terpeti, 
da se očitajo, ker so o č i t n o s t i podverženi, bo tudi 
vsak zveden človek spoznal in se temu ne zoperstav-
Ijal, — ali, da so pisavci včasih slepi in da jim za 
r e s n i c o ni mar, to j e , kar je tudi očitne graje 
vredno. De je sedaj v Ljubljani življenje na pol 
dražji, kakor je pred 10 leti bilo, stoji zapisano v ku-
hinskih bukvah vsake gospodinje, in to žalibog! vsak 
ve brez dobrovoljnih ^korespondentov". Da pa pri vsim 
tem življenje v Ljubljani ni draž j i , kakor v d r u z i h 
manjših in večih mestih, bo vsak pošten človek spoz
nal, ki našo cenonar imenitniših reči, kakor so meso, 
kruh in d e r v a , primeri s ceno d r u z i h mest. Da bi 
mestni odbor rad napravil v vsim n i s k o ceno, smejo 
dobrovoljni korespondenti na besedo verjeti, ker tudi 
odborniki morajo v dragini živeti, ktera se pa ne da 
odpraviti po „ukazu m e s t n i h odborov", zakaj dve
letne slabe letine zaporedama , kuga goved in krom
pirja, od leta do leta veči število mestnih prebivavcov, 
in mnoge druge težavne okoljšine , ki so5?koresponden-
tama ravno tako dobro znane, kakor vsacimu druzimu, 
so pravi vzroki dragine , ne pa mestni odbori. Da so 
prekupci hude pijavke v mestih, je sploh znano in nihče 
ne taji, — dobrovoljni g. ?5korespondentitt pa, ki imajo 
v vsacim žepu tri dobre svete , se bojo mestnim odbo-
ram gotovo močno prikupili, če , ker zavolj bolj revnih 
ljudi v mestih vunder morajo saj n e k t e r i branjevci 
(Greisler) biti, bi jim prav natanjko pot pokazali, 
kako bi se dalo predkupovanje že po b l i ž n j i h vaseh, 
z u n a j mes ta in v mes tu popolnama zatreti. Tisti 
svet: ??naj bi mestni odbori ojstro culi na predkupci itd." 
je predober kup, — mestni odbori bojo gotovo sto in 
še več goldinarjev tistimu podarili, ki jim g o t o v o pot 
pokaže, k a k o naj bi se to s t o r i l o , da bo vsim p r a v in 
da se bo tistim s t o t e r n i m ov inka m v okom prišlo, 
ki zaverajo, da pri vsi pazljivosti ni moč , podku
p o v a n j a že na kmetih popolnama zatreti. Večidel 
časnikov izhaja sedaj vsaki dan na grozovito velicih 
polah; vidi se jim že na čelu, da jim ?,materiala" manjka, 
— naj bi se usmilili plenih" mestnih odborov in naj bi 
prav n a t a n j k o od s t o p i n i c e do s t o p i n i c e razo-
deli vse p r a k t i č n e pota, kako naj bi se dragini v okom 
prišlo. Vse mčsta jim bojo slavo in hvalo pele, in go
tovo bojo 55kot izveličarji ljudstva" o pervi volitvi za 
odbornike voljeni. Tode to jim naprej povemo, da njih 
sveti morajo bolj pametni biti, kakor je tisti bil, ki smo 
ga ne davnej v „Oesterr. Volksbothe" brali, kako naj bi 
se dragina mesa na Dunaji ponižala. 

Iz LJubljane. Porotna sodba se začne zopet 17. 
dan tega mesca; v seji 29. oktobra je bilo po postavi 
36 poglavnih, 9 pa dopolnivnih porotnikov izvoljenih. 
— C. k. Dunajsko vodstvo železničnih zidanj je razpi
salo na dalje p o d z i d a n j e železnice od Goric do 
Z g o r n j i h L e s e n , 2344 sežnjev dolgo, za ktero po
nudi 1 milion 416 304 gold. in 6 kr.; kdor hoče to delo 
prevzeti, naj do 1. grudna opoldne imenovanima vodstvu 
na Dunaj svojo ponudbo predloži. 


